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4. După umplerea rezervorului de apă, indicatorul luminos intuitiv rămâne aprins.
Verificați poziționarea corectă a rezervorului în aparat.
Flotoarele de pe fundul rezervorului trebuie să se miște liber. Verificați și deblocați flotoarele dacă este necesar.
5. În prima etapă a procesului de eliminare a calcarului, nu iese apă din duze:
	  ��Acest lucru este normal; numai în caz de înfundare gravă aparatul va elibera apă din duze.

BĂUTURI
1. Cafeaua curge prea încet.
Rotiți butonul pentru finețea râșnirii către dreapta pentru o râșnire mai grosieră (poate depinde de tipul de cafea folosit).
	  ��Efectuați unul sau mai multe cicluri de clătire.
	  ��Schimbați cartușul sistemului de filtrare a apei Claris.
2. Cafeaua este prea slabă sau nu este suficient de aromată.
	  ��Verificați dacă recipientul de boabe conține cafea și dacă aceasta se mișcă în jos corect.
	  ��Evitați folosirea cafelelor uleioase, caramelizate sau aromate, care ar putea să nu fie antrenate corespunzător în aparat.
	  ��Scădeți volumul preparatului și creșteți tăria folosind funcția de tărie a cafelei. Rotiți butonul pentru finețea râșnirii pentru a 

obține o cafea măcinată mai fin. Preparați băutura în două cicluri folosind funcția „două cești”.
3. Espressoul sau cafeaua nu e suficient de fierbinte.
	  ��Măriți temperatura cafelei din setările aparatului. Încălziți ceașca clătind-o cu apă caldă înainte de prepararea băuturii.
	  ��Înainte să preparați băutura, clătiți circuitul de cafea. Funcția de clătire a sistemului de cafea la pornire poate fi activată în setări/

clătire automată
4. Înaintea fiecărei preparări de cafea, prin duzele de cafea curge apă curată.
	  ��La începutul unei rețete, se produce o preinfuzare a cafelei, care poate face ca o cantitate mică de apă să curgă din duzele de 

cafea.
Dacă vreuna dintre problemele expuse mai sus persistă, contactați serviciul pentru clienți KRUPS.

ELIMINARE
Din motive de siguranță, unele aparate au o baterie care poate fi accesată numai de un reparator. Pentru a înlocui bateriile, 
contactați cel mai apropiat centru de service.
Important: Aparatul dvs. conține multe materiale recuperabile sau reciclabile.
Haideți să ajutăm la protejarea mediului!

Lăsați-l la un punct de colectare pentru a fi prelucrat.

GARANȚIE
Garanția nu se aplică în următoarele cazuri:

- 	 Prezența unor corpuri străine în răzătoare,
- 	 A fost turnată cafea râșnită în recipientul pentru boabe de cafea,
- 	 Cartușul sistemului de filtrare a apei Claris nu este utilizat conform instrucțiunilor KRUPS,
- 	 În cazul neefectuării operațiunilor de eliminare a calcarului, de curățare sau de întreținere periodică.

Intervențiile asupra aparatului trebuie efectuate de un centru KRUPS autorizat. 

Acest espressor automat trebuie utilizat numai pentru prepararea cafelei, apei calde sau spumei de lapte.

Producător: GSM– 1076 Rue Saint-Léonard 53100 Mayenne - Franța

Уважаеми клиенти,

Благодарим Ви, че закупихте машина за еспресо KRUPS с вградена кафемелачка.

Машините за еспресо KRUPS с вградени кафемелачки са проектирани, разработени и произведени във Франция, 
като по този начин се осигуряват най-строгите гаранции по отношение на произход и качество на производство.

Вашата машина е проектирана да бъде колкото се може по-лесна за употреба и да създава напитки с професионално 
качество. Насладете се на еспресо, ристрето, дълго кафе или дори капучино, лате макиато или кафе лате, както и 
други видове кафе – всичко това само с натискането на един бутон!

За да Ви улесни, KRUPS е разработил интуитивен светлинен индикатор. Той ще Ви насочва при използването на 
Вашата машина и ще направи почивките за кафе по-приятни.

Вашата машина за еспресо KRUPS е оборудвана и с голям интуитивен сензорен екран, като екран на смартфон, за 
голямо удобство при употреба. Усъвършенстваните технологии, с които е оборудвана Вашата машина, Ви позволяват 
да постигнете възможно най-добрия резултат, като разкриете максималните аромати и вкусове на прясно смлените 
кафеени зърна.

Надяваме се, че ще се насладите на Вашето кафе и че ще останете напълно удовлетворени от Вашата машина KRUPS.

Екипът на KRUPS

НУЖДАЕТЕ СЕ ОТ ПОМОЩ ПРИ СТАРТИРАНЕ НА ВАШАТА МАШИНА? 

ПОМОЩ И ИНСТРУКЦИИ

Намерете списък с инструкции, запазени във Вашата машина, които да Ви помагат при използването й.Те ще Ви 
насочват стъпка по стъпка при приготвянето на напитка, управлението на предпочитаните напитки и поддръжката 
на Вашата машина.

Списък с налични инструкции:”

1. Как да приготвяте напитките си

a. Приготвяне на кафе напитка 

b. Приготвяне на напитка с мляко

c. �Приготвяне на 2 напитки 
едновременно

2. Как да управлявате профил

d. �Създаване и конфигуриране на 
профила Ви

e. �Добавяне на напитка 
към Вашия профил (след 
приготвяне)

f. �Добавяне на напитка към Вашия 
профил (от страницата на 
профила)

G. �Отстраняване на напитка от 
Вашия профил

3. Как да поддържате Вашата машина

h. Извършване на изплакване 

i. Извършване на почистване

j. Извършване на премахване на 
котлен камък

k. Почистване на дюзата за мляко

ВАЖНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПРОДУКТА

Прочетете внимателно ръководството за потребителя и книжката „Инструкции за безопасност“, преди да използвате 
уреда за първи път, и ги запазете: използването на уреда в несъответствие с инструкциите освобождава KRUPS от 
всякаква отговорност.
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ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

Уред                                               Automatic Espresso EA87

Захранване 220 – 240 V~/50 Hz

Налягане на помпата 15 bar

Контейнер за зърна кафе 250 g

Разход на енергия При работа: 1550 W

Резервоар за вода 3 L

Първи стъпки и съхранение На закрито и сухо място (защитено от замръзване)

Размери (mm) В x Д х Ш                 365 x 240 x 400 

Тегло на EA87 (kg)                  8,9

Подлежи на технически изменения.

ОПИСАНИЕ НА УРЕДА

A.	 Дръжка на капака на резервоара за вода
B.	� Резервоар за вода
C.	� Тава за събиране на мляно кафе
D.	� Регулируеми по височина дюзи за кафе/мляко със 

система за осветление на чаша(и)
D1. блок „капучино с едно докосване“
D2. Подвижна врата
D3. Игла за почистване

E.	� Подвижна решетка и тава за отцеждане
F.	� Капак на контейнера за кафе зърна
G.	� Тръба за мляко за блока „капучино с едно 

докосване“ и конектор
H.	� Поплавъци за ниво на водата
I.	� Интуитивен светлинен индикатор

1. Контейнер за кафеени зърна
J.	� Бутон за регулиране на степента на смилане на 

кафето
K.	� Затвор за таблетки за почистване
L.	� Метална конусна кафемелачка
2. Контролен панел
M.	� Сензорен екран за навигация
N.	� ON/OFF (ВКЛ./ИЗКЛ.)
O.	� Пряк път за началния екран
P.	� Профили
Q.	� Конфигурации на машината
R.	� Съд за мляко (само за Intuition Experience + EA877)

ПЪРВИ СТЪПКИ И МОНТИРАНЕ НА УРЕДА
ПЪРВИ СТЪПКИ ПРИ РАБОТА С МАШИНАТА
Поставете машината върху стабилна, хоризонтална, чиста и суха работна повърхност.
Когато използвате машината за пръв път, ще бъдете поканени да изберете различни настройки.
Напълването на машината позволява да се запълни системата за вода, така че машината да може да работи. Ще се 
извърши предварително загряване и автоматично изплакване.
За повече информация направете справка с ръководството за бърз старт (1-ва УПОТРЕБА)
Следвайте инструкциите, които се появяват на екрана

Вашият уред е проверен и изпитан, преди да напусне производствения обект. Въпреки цялото внимание, отделено 
на почистването, все пак е възможно да откриете остатъци от кафе в кафемелачката и/или капки кафе по решетката 
на тавата за отцеждане. При разопаковане може да забележите и наличието на прах върху машината, дължащ се на 
защитния материал. Препоръчваме Ви да почистите старателно Вашата машина преди първата употреба с кърпа.
Благодарим Ви за разбирането. 
Никога не използвайте повреден уред.

АКСЕСОАРИ, ДОСТАВЕНИ С ВАШАТА МАШИНА
Проверете аксесоарите, доставени с Вашата машина. Ако дадена част липсва, се свържете директно с отдела за обслужване 
на клиенти на KRUPS..

Доставени продукти

1. 2 таблетки за почистване

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

2. – 1 пакетче препарат срещу котлен камък

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

3. Тръба за мляко за блока „Капучино с едно докосване“ 

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

4. Допълнителна тръба за мляко за „Капучино с едно докосване“

5.
Игла за почистване на веригата за пара, разположена в дюзата за 
кафе

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

6.
– 1 филтърна касета за системата Claris Aqua с винтово 
закрепване.

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

7. – 1 лентичка за проверка на твърдостта на водата

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

8.

"Инструкции за ползване – книжка с препоръки за безопасност 
Справочник на сервизните центрове за следпродажбено 
обслужване на Krups 
Гаранционни документи"

MODE D’EMPLOI - LIVRET - REPERTOIRE
DOCUMENTS DE GARANTIE

BÂTONNET DE DETERMINATION 
DE LA DURETÉ DE L’EAU

SACHET DETARTRANT

x1

PASTILLES DE NETTOYAGE

x2

CONDUIT LAIT ADAPTABLE SUR LE BLOC
«ONE TOUCH CAPPUCCINO»

CARTOUCHE CLARIS 
 AQUA FILTER SYTEM 

AVEC ACCESSOIRE DE VISSAGE

CLÉ DE DÉMONTAGE 
POUR LE NETTOYAGE DU CIRCUIT VAPEUR 

+ AIGUILLE DE NETTOYAGE

9. Тръба за почистване

Само за Intuition Expérience + EA877:

10.
Съд за мляко: Можете да поставяте съда за мляко в съдомиялната 
машина без капака му

 Внимание: Използвайте само аксесоари на Krups за тази машина, за да запазите валидността на гаранцията.
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ФИЛТЪР И ТВЪРДОСТ НА ВОДАТА

КАКВО ПРАВИ РЕГУЛИРАНЕТО НА ТВЪРДОСТТА НА ВОДАТА?
За да избегнете образуването на котлен камък и да оптимизирате качеството на кафето, Ви съветваме да зададете 
твърдостта на водата на Вашата машина.

КАК ДА ЗАДАДЕТЕ ТВЪРДОСТТА НА ВОДАТА НА ВАШАТА МАШИНА

            
НАСТРОЙКИ

 

  

•	 Напълнете чаша с вода. Потопете лентичката за проверка, която се доставя с 
машината, в чашата, пълна с вода.

•	 Изчакайте 1 минута. Квадратчетата на лентичката за проверка ще променят 
цвета си.

•	 Пребройте оцветените квадратчета. Броят им показва колко твърда е водата Ви, 
между 0 и 4.

•	 В менюто „Твърдост на водата“ натиснете съответното число между 0 и 4.
•	 Натиснете OK

ВЕЧЕ НЕ РАЗПОЛАГАТЕ С ЛЕНТИЧКА ЗА ПРОВЕРКА?
Ако трябва да повторите тази операция по-късно, не забравяйте да промените твърдостта на водата в зависимост от 
местоположението на използване или информацията, предоставена от водоснабдителните компании, като използвате 
таблицата по-долу:

Степен на твърдост на 
водата

Клас 0 
Много мека

Клас 1 
Мека

Клас 2 
Средно твърда

Клас 3 
Твърда

Клас 4 
Много твърда

° dH < 3° > 4° > 7° > 14° > 21°

° e < 3,75° > 5° > 8,75° > 17,5° > 26,25°

° f < 5,4° > 7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°

Настройка на уреда 0 1 2 3 4

ЗАЩО СЕ МОНТИРА ФИЛТЪРНА КАСЕТА?
Филтърната касета за системата Claris Aqua помага за оптимизирането на вкуса на Вашето кафе, за ограничаване на 
натрупването на котлен камък и за намаляване на операциите по поддръжка. 

КАК ДА МОНТИРАТЕ ФИЛТЪРНАТА КАСЕТА ЗА СИСТЕМАТА CLARIS AQUA

            
ПОДДРЪЖКА

  

•	 Касетата се поставя в резервоара за вода.
•	 Препоръчваме Ви, когато монтирате Вашата касета, да завъртите сивия пръстен, разположен в 

отдалечения край на филтърната касета, за да показва датата на монтиране + 2 месеца.
•	 Позиционирайте правилно касетата на мястото й, като пръстенът с дата трябва да е обърнат 

нагоре.
•	 Използвайте черната приставка за завинтване, доставена с касетата, за да позиционирате 

касетата правилно и да я завинтите на мястото й

КОГА ТРЯБВА ДА СМЕНИТЕ ФИЛТЪРНАТА КАСЕТА ЗА СИСТЕМАТА CLARIS AQUA?
  1. �2 месеца след монтирането или когато машината покаже.

РЕЖИМ НА ГОТОВНОСТ НА МАШИНАТА
В зависимост от подготовката машината извършва автоматично изплакване, докато е в режим на готовност. Цикълът 
трае само няколко секунди и спира автоматично.

СЪВЕТИ

Качеството на водата оказва значително въздействие върху качеството на ароматите. Котленият камък и хлорът 
може да променят вкуса на кафето. За да запазите ароматите на Вашето кафе, препоръчваме да използвате прясна 
вода, както и филтърна касета за системата Claris Aqua или бутилирана вода със съдържание на сухо вещество под 
800 mg/l (вижте етикета на бутилката). Вижте главата „ФИЛТЪР И ТВЪРДОСТ НА ВОДАТА“.

Когато приготвяте горещи напитки, препоръчваме да използвате предварително загрети чаши (като ги изплакнете 
с гореща вода), чийто размер е подходящ за желаното от Вас количество.

  
�Печените кафеени зърна може да изгубят аромата си, ако не бъдат защитени. Препоръчваме Ви да 
използвате количеството кафе зърна, необходимо за получаването на кафе, което ще консумирате през 
следващите 2 – 3 дни, и да избирате опаковки от 250 g.

Качеството на кафе зърната е различно, а вкусовете са субективни. Сортовете Арабика ще Ви дадат фин флорален 
аромат, за разлика от сортовете Робуста, които са с по-високо съдържание на кофеин и са по-горчиви и по-наситени. 
Често двата вида кафе се смесват, за да се получи по-балансирано кафе. Не се колебайте да поискате съвет от Вашия 
пекар на кафе.

Не препоръчваме използването на мазни и карамелизирани зърна, тъй като те могат да повредят машината.

Степента на смилане на зърната определя силата на аромата и качеството на пяната. Колкото по-фино са смлени 
зърната, толкова по-гладка е пяната. Смилането може да се адаптира и към всяка желана напитка.

ИНТУИТИВЕН СВЕТЛИНЕН ИНДИКАТОР

Вашата машина Intuition разполага с интелигентна ярка технология, за да улесни ежедневието Ви: интуитивния 
светлинен индикатор (I). Тази технология има две функции:

1.	 �Машината автоматично открива и контролира нивата на кафеените зърна, водата и мляното кафе. Когато трябва 
да напълните или да изпразните контейнерите, както и когато е необходима поддръжка, светва червената 
предупредителна светлина и Вие трябва да следвате информацията на екрана.

2.	� Интуитивната индикаторна лампичка Ви позволява също така да персонализирате употребата. Можете да 
определите цвят за всеки профил. Когато е избран един от профилите, индикаторната лампичка придобива цвета 
на този профил, за да улесни незабавното разбиране и свръхбързата и интуитивна навигация.

Вижте глава „МОЯТ ПРОФИЛ“.
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ПРИГОТВЯНЕ НА НАПИТКИ

НАПИТКИ, ПРЕДЛАГАНИ ОТ ТАЗИ МАШИНА:
Intuition Expérience Ви позволява да приготвяте голямо разнообразие от рецепти с кафе и мляко, топли или студени, 
за да удовлетворите всичките си желания. Можете да получите директен достъп до рецептите от Вашия контролен 
панел. Котвите, намиращи се в долната част на Вашия контролен панел (в изглед на Slider (Плъзгач), представляват 
също така пряк път за достъп до тях. До описанието на всяка напитка и свързаните с нея съвети за приготвяне можете 

да получите достъп, като докоснете (i) на екрана си, след като напитката е избрана.

Напитки
Приблизителен 

размер
Възможни 

обеми
 Сила  

на кафето

Coffees

Ristretto 
Късо еспресо с плътност 25 ml 20 - 40 ml  

Espresso 
Наситеното еспресо с ясно изразени 

аромати е покрито с леко горчива пяна с 
карамелен цвят.

40 ml 40 - 70 ml  

Lungo 
Дълго еспресо с карамелена пяна 70 ml 70 - 100 ml  

 Café Long
Двойно еспресо с кехлибарена пяна 120 ml 80 - 180 ml  

Doppio
С по-високо съдържание на кофеин, но по-
леко на вкус. Много предпочитано сутрин.

100 ml 40 - 140 ml 

Americano
Двойно еспресо с добавена гореща вода 120 ml 90 - 150 ml 

Café filtre
Дълга запарка при ниска температура за 

получаване на мек и лек резултат.
150 ml 80 - 170 ml 

Carafe*
От 3 до 8 чаши дълго кафе за цялото 

семейство
375 ml 375 - 1000 ml 

Milk 
Drinks

Espresso Macchiato
Еспресо с тънък слой млечна пяна

M = 60 ml
L = 80 ml

XL = 100 ml

M = 120 ml
L = 180 ml

XL = 240 ml

M = 120 ml
L = 180 ml

XL = 240 ml

M = 160 ml
L = 200 ml

XL = 240 ml

M = 120 ml
L = 160 ml

XL = 200 ml

 

 Cappuccino
Балансирана напитка с мляко, пяна и кафе

 

 Cappuccino italien
Смесено капучино. Пяна с фин вкус на кафе

 

Flat White
Лате с млечна пяна



 Lait Moussé
Голяма доза мляко с млечна пяна 



 Caffe Latte
Млечна пяна с лек аромат на кафе

M = 200 ml
L = 280 ml

XL = 350 ml
 

Latte Macchiato
Голяма доза мляко, гурме еспресо с 

млечна пяна

M = 190 ml
L = 250 ml

XL = 340 ml
 

Iced 
Drinks*

Frappé*
Студено кафе и мляко с кремообразна пяна 

с вкус на кафе
~ 380 ml 

Nitro coffee*
Студено кафе с фини кислородни мехурчета ~ 350 ml 

Chilled coffee*
Двойно филтрирано кафе с фина пяна ~ 350 ml

*Само за Intuition Experience + EA877 

КАФЕМЕЛАЧКА: РЕГУЛИРАНЕ НА СТЕПЕНТА НА СМИЛАНЕ

ЗАЩО ТРЯБВА ДА СЕ РЕГУЛИРА СТЕПЕНТА НА СМИЛАНЕ?
Можете да регулирате силата на кафето, като регулирате степента на смилане на зърната кафе.

Промяната на степента на смилане позволява адаптиране към различните видове зърна:
•	 Силно изпечените и мазни зърна ще изискват едро смилане, по-леко изпечените зърна ще са по-сухи и ще 

изискват фино смилане.

Освен това, при едно и също кафе Вашата настройка на смилане влияе на аромата в чашата: колкото по-фино е 
смилането, толкова по-наситен е ароматът.

Légère
(Blonde)

Moyenne
(Amber)

Avancée
(Light 

French)

Soutenue
(French)

Très 
soutenue

(Dark 
French)

Много силно Силно Балансирано Средно
(кехлибарен 

оттенък)

Леко
(светъл 

оттенък)

КАК ДА РЕГУЛИРАТЕ СТЕПЕНТА НА СМИЛАНЕ
Завъртете бутона за настройка, разположен в контейнера за кафеени зърна, за да отговаря на Вашия вид зърна и 
желаната сила на аромата. Това регулиране трябва да се извърши по време на смилане и степен по степен. След 3 
приготвяния ще забележите отчетлива разлика във вкуса.

Légère
(Blonde)

Moyenne
(Amber)

Avancée
(Light 

French)

Soutenue
(French)

Très 
soutenue

(Dark 
French)

КАК ДА РАЗБЕРЕТЕ КОГА В КОНТЕЙНЕРА НЯМА ПОВЕЧЕ ЗЪРНА?
Вашата машина Intuition е оборудвана със сензор за предвиждане на липсата на кафеени зърна в контейнера. Ще се 
появи съобщение на екрана и интуитивната индикаторна лампичка (I) ще светне в червено.

КАКВО ЩЕ СТАНЕ, АКО СИГНАЛЪТ СЕ ПОЯВИ ПО ВРЕМЕ НА ПРИГОТВЯНЕ НА НАПИТКА?
Напълнете контейнера с кафеени зърна, натиснете OK и изпълнението на рецептата ще се възобнови. Без загуба на кафе!

КАКВО ДА НАПРАВЯ, АКО ИСКАМ ДА СМЕНЯ КАФЕТО ИЛИ АКО НЯМАМ ПОВЕЧЕ КАФЕ?
Ако натиснете OK, без да добавите кафеени зърна, машината ще се опита да се рестартира и ще Ви предупреди отново. 
Ако натиснете OK отново, машината ще извърши приготвянето на напитката, като използва цялото останало кафе. Сега 
кафемелачката е празна.

Ако на екрана Ви се появи предупредително съобщение и предупредителната светлина стане червена, когато има 
достатъчно зърна:

•	 Натиснете бутона ОК, за да започнете предварителното нагряване.
•	 Дезактивирайте алармата „няма зърна“, за да избегнете отчитания, когато има останало кафе в контейнера за 

кафеени зърна.

            
НАСТРОЙКИ
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ЧАЙ И ЗАПАРКИ

За Вашите чайове и запарки имате три рецепти, които предлагат най-подходящата температура за всеки вид чай. 
Температурата за зелен чай ще бъде по-ниска от тази за черен чай и за запарки

КАК ДА РЕГУЛИРАТЕ ТЕМПЕРАТУРАТА НА ВОДАТА

            

IMPOSTAZIONI

    
Можете да зададете температурата между T1 и T3, като T1 е най-ниската, а T3 е най-високата температура. Ако 
намалите/увеличите температурата, ще намалите/увеличите температурата за всеки вид чай, но температурата за 
зелен чай винаги ще бъде по-ниска от тази за черен чай и запарка..

PROFILES (ПРОФИЛИ)

ЗА КАКВО СЕ ИЗПОЛЗВА ФУНКЦИЯТА PROFILES (ПРОФИЛИ)?

Функцията Profiles (Профили) Ви осигурява достъп до персонализирано място, където можете да съхранявате и 
запазвате предпочитани напитки. До него може да се получи достъп много лесно благодарение на директен бутон 
на контролния панел на машината. По-бързи и идеални за ежедневна употреба, напитките, запазени във Вашия 
профил, се стартират директно с едно докосване, без да се изискват никакви настройки. Можете да запишете до 7 
рецепти на профил..

Профилът също така позволява по-голяма персонализация на Вашия интерфейс и различните настройки:

Собствено име Можете да добавите собствено име за по-голямо персонализиране.

Цвят
Това Ви позволява да изберете цвета на желаната интуитивна индикаторна 
лампичка, за да идентифицирате профила по-лесно.

Дисплей
Можете също така да зададете вида на дисплея за Вашите напитки на екрана Profile 
(Профил). 
Те може да се появят в режим „Slider“ (Плъзгач) или в режим „Mosaic“ (Мозайка).

Програмиране
Функцията „Profile“ (Профил) Ви позволява също така да определите час от деня 
или ключова дума за всяка напитка. Това ще Ви позволи да намирате по-лесно 
напитките си по всяко време.

Яркост Това позволява активиране или дезактивиране на светлинния индикатор.

КАК ДА СЪЗДАДЕТЕ ПРЕДПОЧИТАНА НАПИТКА 
Натиснете бутона Profiles (Профили) и следвайте подканите на екрана или вижте инструкциите, запазени във Вашия 
профил.

ПОМОЩ И ИНСТРУКЦИИ

КАК ДА УПРАВЛЯВАТЕ ПРЕДПОЧИТАНИ НАПИТКИ В РАМКИТЕ НА ДАДЕН ПРОФИЛ

Можете да добавите напитка към даден профил по 2 начина:

•	 След като приготвите напитка, на екрана се появява бутон   .
•	 Директно в профила.

Ако спра предпочитана напитка, докато се налива, това е дължината, която ще бъде запазена.

Teas

Thé vert
Гореща вода с идеалната температура  

за зелен чай
200 ml 20 - 300 ml

Thé noir
Гореща вода с идеалната температура  

за черен чай
200 ml 20 - 300 ml

Thé infusion
Гореща вода с идеалната температура  

за запарка
200 ml 20 - 300 ml

КАК ДА РЕГУЛИРАТЕ ВИСОЧИНАТА НА ДЮЗИТЕ ЗА КАФЕ
За всички предложени напитки можете да спуснете и сглобите отново дюзите за кафе в зависимост от размера на 
Вашата(ите) чаша(и)

КАК ДА ЗАПОЧНА ДА ПРИГОТВЯМ МОЯТА НАПИТКА
Направете справка с инструкцията „Как да приготвяте напитки?“, запазена във Вашата машина .

ПОМОЩ И ИНСТРУКЦИИ

В ЗАВИСИМОСТ ОТ НАПИТКАТА СА ВЪЗМОЖНИ РАЗЛИЧНИ НАСТРОЙКИ:
•	 Една или две чаши: за да стартирате двойна рецепта, изберете напитката и натиснете .
•	 Сила на кафето: за да увеличите или намалите силата на кафето, като промените количеството мляно кафе, изберете 

напитката и изберете между 1 и 4 зърна, като 1 е за най-слабото, а 4 – най-силното кафе .
•	 Обем в чашата: за увеличаване или намаляване на количеството вода, използвана за извличане.
За повече информация направете справка с таблицата с напитки в листовката и РЪКОВОДСТВОТО ЗА БЪРЗ СТАРТ, 
НАСТРОЙКИ НА НАПИТКИ

КАК ДА СПРЕТЕ НАПИТКА, ДОКАТО Я ПРИГОТВЯТЕ

Можете да спрете приготвянето на Вашата напитка по всяко време, като натиснете бутона 
STOP

. 

Когато даден цикъл е прекъснат, спирането не е незабавно. Ще има време, през което машината няма да е достъпна, 
което ще бъде указано със съобщение на Вашия екран.

НАПИТКИ С МЛЯКО

СЪВЕТИ 
За да приготвите пенесто мляко, трябва да изберете пастьоризирано UHT мляко от хладилника (3 – 5°C). 
Използването на специални млека (микрофилтрирано, сурово, ферментирало, обогатено) или растителни млека 
(бадемово, овесено, соево и др.) може да даде по-малко задоволителни резултати по отношение на качеството и 
количеството на пяната.

КАК ДА ЗАПОЧНЕТЕ ДА ПРИГОТВЯТЕ НАПИТКА С МЛЯКО
Направете справка с началото на ръководството – „2 ПРИГОТВЯНЕ НА РЕЦЕПТА С МЛЯКО“ – или се консултирайте с 
инструкцията „Приготвяне на напитка с мляко“, запазена във Вашата машина.

ПОМОЩ И ИНСТРУКЦИИ

СТУДЕНИ НАПИТКИ (САМО ЗА INTUITION EXPERIENCE + EA877)

Intuition Expérience + предлага нови ексклузивни студени напитки, като фрапе, охладено кафе или нитро кафе.

 Приготвянето на студена напитка изисква едно или повече предварителни действия от Ваша страна. За да получите 
оптимален резултат в чашата: Използвайте чаша с обем 400 – 450 ml и кубчета лед със стандартен размер (4 x 2,5 x 2,2 
cm). Вашата машина ще Ви помага по време на приготвянето. Препоръчваме Ви да следвате подготвителните етапи на 
рецептите стъпка по стъпка на Вашия екран. Можете да получите достъп до съвети и трикове във връзка с подготовката 
и в раздела с информация, като докоснете на екрана си .
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ПОДДРЪЖКА НА СИСТЕМАТА ЗА МЛЯКО

Поддръжка Кога? Обяснение
Необходими 
аксесоари:

Изплакване на 
системата за 
мляко
30 s - 20 ml

След всяка 
напитка с мляко, 
при подкана от 
машината.

Позволява Ви да изплакнете веригата за мляко на 
машината. Можете да стартирате изплакване на 
системата за мляко по всяко време.

Ръчно 
почистване на 
съда за мляко 
30s

След всяка млечна 
напитка

Препоръчваме Ви да почиствате съда за мляко с 
гореща вода и със сапун след всяка употреба.

Гореща вода + 
сапун + гъба

Ръчно 
изплакване 
на тръбата за 
мляко
30s

След всяка млечна 
напитка

Можете да поставяте каната за мляко в 
съдомиялната машина без капака й.
Това изплакване се състои от внимателно ръчно 
почистване на тръбата за мляко и металната й дюза 
с гореща вода СЛЕД ВСЯКО ИЗПОЛЗВАНЕ.

Гореща вода 
+ сапун + 
инструмент за 
почистване на 
тръби

Ръчно 
почистване на 
млякото 
5 min

Когато машината 
Ви подкани или по 
всяко време.

Това почистване се състои от демонтиране и 
почистване на подвижния блок „капучино с едно 
докосване“. За оптимално образуване на млечна 
пяна е препоръчително да я почиствате редовно.  
Направете справка с глава 5 от ръководството за 
бърз старт, „РЪЧНО ОСНОВНО ПОЧИСТВАНЕ НА 
СИСТЕМАТА ЗА МЛЯКО – 5 МИН“.

Игла за  
почистване 
(D3)

ДРУГИ ЗАДАЧИ ЗА ПОДДРЪЖКА

Поддръжка Кога? Обяснение
Необходими 
аксесоари:

Продухване  
на кафето
45s – 30 ml

След като 2 дни 
не сте използвали 
машината или по 
всяко време.

Позволява Ви да изплакнете веригата за кафе на 
машината. Този процес използва само гореща вода. 
Това гарантира автентичния вкус на Вашето кафе. 

Изплакване на 
контура за чай
13 min – 600 ml

След приготвяне на 
напитка с чай.

Позволява Ви да извършите изплакване с гореща 
вода, за да гарантирате автентичния вкус на Вашия 
чай или запарка.

Почистване  
13 min - 600 ml

Когато машината 
Ви подкани или по 
всяко време.

От хигиенни съображения и за запазване на 
качеството на Вашето кафе Ви препоръчваме да 
почиствате и обезмаслявате веригата за кафе 
на машината. Това ще Ви гарантира оптимално 
запазване на ароматите на Вашите напитки.

1 таблетка за 
почистване KRUPS 
№ 1

Премахване на 
котлен камък
20 min - 600 ml

Когато машината 
Ви подкани или по 
всяко време. Когато 
броят на напитките 
не е достатъчен, за 
да е необходимо 
премахване на 
котлен камък, 
функцията не е 
активна.

Премахването на котления камък от Вашата машина 
гарантира нейното правилно функциониране 
и отстранява всички отлагания от котлен камък 
или тартарат. Тази стъпка е много важна за 
гарантирането на правилното функциониране и 
дълготрайност на Вашия уред.

1 пакетче препарат 
срещу котлен 
камък KRUPS № 2

!  Важно: �Ако Вашият продукт е оборудван с нашата филтърна касета за системата Claris – Aqua F088, моля, 
отстранете я преди процедурата по премахване на котлен камък.

КАК ДА ОРГАНИЗИРАТЕ/НАРЕЖДАТЕ/ОТСТРАНЯВАТЕ ПРЕДПОЧИТАНИ НАПИТКИ

•	 Задръжте пръста си върху иконата на напитка за няколко секунди. 
•	 В горния десен ъгъл на менюто за напитки се появява кръст за изтриване. 
•	 Натиснете отново, задръжте пръста си върху напитката и плъзнете, за да пренаредите напитките.

ОБЩА ПОДДРЪЖКА
Извършването на правилна поддръжка ще удължи експлоатационния живот на Вашата машина и ще запази автентичния 
вкус на Вашето кафе

КОГА ТРЯБВА ДА СЕ ИЗПРАЗВАМ ТАВАТА ЗА ОТЦЕЖДАНЕ?
Когато поплавъците са в горно положение, което указва, че тя е прекалено пълна.

ПОДДРЪЖКА НА ТАВАТА ЗА ОТЦЕЖДАНЕ

	• Тавата за отцеждане дава възможност за събиране на водата или кафето, което изтича от уреда по време на и след 
приготвяне на напитка. 

	• Важно е винаги да я оставяте на мястото й и да я изпразвате редовно.
	• От хигиенни съображения препоръчваме да демонтирате тавата за отцеждане, за да почиствате всеки елемент всеки 

ден и да я оставяте да изсъхне на въздух, преди да я поставите обратно в машината.
	• Направете справка с ръководството за бърз старт – ПОЧИСТВАНЕ НА ТАВАТА ЗА ОТЦЕЖДАНЕ, фиг. * Можете да 

поставите тавата за отцеждане в съдомиялната машина без металната решетка.

КОГА ДА ИЗПРАЗНИТЕ КОНТЕЙНЕРА ЗА МЛЯНО КАФЕ
Контейнерът за мляно кафе съдържа извлеченото мляно кафе

	• Изпразнете контейнера за мляно кафе, когато машината Ви подкани.
	• Можете да го изпразвате по-често, но когато машината свети, това означава, че може да се запише, че контейнерът 

наистина е изпразнен.

От хигиенни съображения препоръчваме да почиствате контейнера за мляно кафе с гореща сапунена вода всеки ден и 
да го оставяте да изсъхне на въздух, преди да го поставите обратно в машината. Направете справка с ръководството за 
бърз старт – ПОЧИСТВАНЕ НА ТАВАТА ЗА МЛЯНО КАФЕ, фиг. * до *

Не поставяйте в съдомиялната машина.

ПОДДРЪЖКА НА РЕЗЕРВОАРА ЗА ВОДА

За да запазите ароматите на Вашето кафе и от хигиенни съображения, Ви препоръчваме да използвате прясна вода, 
да почиствате резервоара за вода всеки ден с гореща вода и гъба и да го оставяте да изсъхне на въздух, преди да го 
поставите обратно на машината.

ПОДДРЪЖКА НА КОНТЕЙНЕРА ЗА ЗЪРНА

Кафеените зърна могат да оставят мазни остатъци по стените на контейнера за зърна, които могат да повлияят на 
качеството на Вашето кафе. За да запазите най-добрия аромат на кафето и от хигиенни съображения, Ви препоръчваме 
да го избърсвате със суха мека кърпа всеки път, когато трябва да се напълни отново.

!   Важно: �Не използвайте вода за почистване на контейнера за зърна, наличието на вода в контейнера за зърна може 
да повреди Вашата машина.

ЗАЩО И КАК ДА ПОДДЪРЖАТЕ СИСТЕМАТА ЗА МЛЯКО СЛЕД ПРИГОТВЯНЕ НА НАПИТКИ С 
МЛЯКО

ПОМОЩ И ИНСТРУКЦИИ

!  Важно: За да получавате винаги еднакво качество на пяната, Ви съветваме да извършвате следната поддръжка:
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4. Кафемелачката работи празна.
	  ��Това е нормално, ако се случва от време на време и ако няма кафеени зърна или има само малко количество. Тя може 

да работи до 10 секунди без натоварване, за да се разбере какъв е разходът й и да се гарантира правилната работа 
на функцията й.

	  ��В контейнера остават кафеени зърна:
	• o Кафето може да е прекалено мазно и следователно не се улавя правилно от уреда. Можете да опитате да 

накарате зърната да слязат надолу и да видите дали това ще го задейства отново. Препоръчително е обаче да 
смените кафето (вж. функцията за вид на зърната).

	• Това е моето обичайно кафе, което е било подходящо досега: свържете се с центъра за обслужване на клиенти на 
KRUPS.

УПОТРЕБА
1. Кафемелачката издава необичаен шум.
	  ��В кафемелачката вероятно има чужди тела. Опитайте се да я почистите с прахосмукачка, в противен случай се 

свържете с центъра за обслужване на клиенти на KRUPS.
2. Под уреда има вода.
	  ��Преди да отстраните тавата за отцеждане, изчакайте 15 секунди, след като кафето спре да тече, така че машината да 

завърши своя цикъл, както трябва.
	  ��Проверете дали тавата за отцеждане е добре позиционирана на машината. Тя трябва да е на мястото си дори когато 

машината не се използва.
	  ��Проверете дали тавата за отцеждане не е пълна.
3. Бутонът за регулиране на степента на смилане се върти трудно.
	  ��Въртете бутона за регулиране на степента на смилане само когато кафемелачката работи.
4. От уреда не изтича кафе.
	  ��По време на приготвянето му е открит проблем.
	  ��Уредът се е нулирал автоматично и е готов за нов цикъл.
5. Използвали сте мляно кафе вместо кафеени зърна.
	  ��Използвайте прахосмукачка, за да съберете мляното кафе от контейнера за зърна.
6. Когато машината спре, от дюзите за кафе тече вода.
	  ��Това е нормално. Това е автоматичен процес на изплакване за почистване на дюзите за кафе и за да се гарантира, че 

няма да се запушат

STEAM AND MILK (ПАРА И МЛЯКО)
1. Потокът от мляко от машината изглежда е частично или напълно блокиран.
	  ��Ако дюзата е запушена, на екрана ще се появи предупредително съобщение. Почистете блока „капучино с едно 

докосване“.
	  ��Направете справка с началото на ръководството в 5. РЪЧНО ОСНОВНО ПОЧИСТВАНЕ НА СИСТЕМАТА ЗА МЛЯКО – 5 

МИН или вижте инструкцията „Почистване на дюзата за мляко“, запазена във Вашата машина.
2. Не излиза пара.
a. Когато използвате цикъл с пара за първи път, ако парата не излиза правилно:
Проверете дали изходът за пара не е запушен. Вижте по-горе: „Изходът за пара на машината изглежда е частично или 
напълно запушен“.
	  ��Извършете следния процес само веднъж:
	  ��Изпразнете резервоара за вода и временно отстранете филтърната касета за системата Claris Aqua. Напълнете 

резервоара с минерална вода с високо съдържание на калций (> 100 mg/l) и пуснете последователни цикли с пара 
(от 5 до 10 цикъла) в някакъв съд, докато постигнете постоянна струя от пара. Върнете касетата в резервоара.

b. Дюзата за пара вече е работила:
	  ��Проверете дали изходът за пара не е запушен. Вижте по-горе: „Изходът за пара на машината изглежда е частично или 

напълно запушен“.
	  ��Ако след извършване на горепосочените стъпки все още не работи, моля, свържете се с центъра за обслужване на 

клиенти на KRUPS.
3. От решетката на тавата за отцеждане излиза пара.
	  ��В зависимост от вида приготвяне от решетката на тавата за отцеждане може да излиза пара.
4. Под капака на тавата за зърна се появява пара.
Проверете дали затворът за таблетки за почистване, разположен под капака (L), е правилно затворен.

ПОДДРЪЖКА

ДРУГИ ФУНКЦИИ

КАК ДА ПОЛУЧИТЕ ДОСТЪП ДО НАСТРОЙКИТЕ НА МАШИНАТА ВИ

Вашата машина KRUPS Intuition има много настройки, не се колебайте да ги изпробвате! Това ще Ви позволи да 
персонализирате приготвянето на напитките си още повече.

            
НАСТРОЙКИ

 

Език Избор на език според Вашите предпочитания, измежду 21 езика.

Дата и час                                                           
Задаването на датата е необходимо, особено когато използвате касета против котлен 
камък. Задаване на часа и 12 или 24-часов дисплей на часовника

Осветеност на ек
рана                                                      

За регулиране на осветеността на екрана.

Леко За активиране или дезактивиране на интуитивната индикаторна лампичка.

Избор на 1-ви 
екран

Изберете оформлението на първия екран.

АВТОМАТИЧНО 
СПИРАНЕ                                                                 

За да изберете продължителността, след която уредът ще спре автоматично. Тази функция 
Ви позволява да изразходвате по-малко електроенергия.

Автоматично осве
тление                                                          

За включване на машината и автоматично стартиране на предварително нагряване на 
уреда в избрано от Вас време. Винаги ли пиете кафето си по едно и също време всеки ден? 
Тази функция е направена за Вас! Чрез задаване на автоматично стартиране можете да 
спестите време и трябва само да стартирате напитката си.

Единица за обем                                                         Избор на мерна единица: мл и унция.

Автоматично изп
лакване                                                             

За да се активира или деактивира автоматично изплакване на изходите за кафе при 
стартиране на машината.

Твърдост на во
дата                                                       

За регулиране на твърдостта на водата между 0 и 4. За повече информация направете 
справка с глава „Измерване на твърдостта на водата“.

Температура на 
кафето 

За да зададете температурата на Вашето кафе между T1 и T3.

Температура на 
чая

За да зададете температурата на Вашия чай между T1 и T3.

Вид на кафето Посочете вида на кафето, добавено в контейнера на зърна.

ОТГОВОРИ НА ВАШИ ВЪПРОСИ

РАБОТА
1. Машината показва повреда, софтуерът е блокирал ИЛИ в машината има неизправност.
	  ��Изключете машината от бутона и от контакта, отстранете филтърната касета, изчакайте 1 минута и рестартирайте 

машината.
Натиснете и задръжте бутона ON/OFF (ВКЛ./ИЗКЛ.) поне 3 секунди, за да стартирате.
2. Уредът не се включва след натискане на бутона ON/OFF (ВКЛ./ИЗКЛ.) (най-малко за 3 секунди).
	  ��Проверете предпазителите и електрическия контакт в електрическата Ви инсталация. Проверете дали двата захранващи 

щепсела са поставени правилно в контакта.
3. Възникнала е електрическа неизправност по време на цикъл.
	  ��Уредът се нулира автоматично, когато се включи отново.
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1. Машината не изисква премахване на котлен камък.
	  ��Цикълът за премахване на котлен камък се изисква от приготвянето на голям брой напитки с мляко или гореща вода. 

Ако консумирате само кафе, премахването на котлен камък няма да е необходимо често.
2. В тавата за отцеждане има малко мляно кафе.
В тавата за отцеждане може да попадне малко количество мляно кафе. Машината е проектирана така, че да изхвърля всякакво 
излишно количество мляно кафе, за да остане зоната за филтриране чиста.
3. Интуитивната индикаторна лампичка продължава да свети, след като изпразните тавата за мляно кафе.
	  ��Монтирайте отново тавата за мляно кафе.
4. След напълване на резервоара за вода интуитивната индикаторна лампичка остава включена.
Проверете правилното позициониране на резервоара в уреда.
Поплавъците на дъното на резервоара трябва да се движат свободно. Проверете и освободете поплавъците, ако е необходимо.
5. По време на премахване на котлен камък през първата фаза от дюзите не излиза вода:
	  ��Това е нормално; само в случай на голямо задръстване от дюзите на машината ще излиза вода.

НАПИТКИ
1. Кафето се налива прекалено бавно.
Въртете бутона за „финост на смилането“ надясно, за да получите по-грубо мляно кафе (това може да зависи от вида на 
използваното кафе).
	  ��Изпълнете един или няколко цикъла на изплакване.
	  ��Сменете филтърната касета за системата Claris Aqua.
2. Кафето е прекалено леко или не е достатъчно наситено.
	  ��Проверете дали в контейнера за зърна има кафе и дали то се придвижва надолу правилно.
	  ��Избягвайте използването на мазни, карамелизирани или ароматизирани кафета, които може да не се улавят добре.
	  ��Намалете обема на заготовката и увеличете силата й, като използвате функцията за сила на кафето. Завъртете бутона 

„финост на смилането“, за да получите по-фино мляно кафе. Пригответе напитката в два цикъла, като използвате 
функцията за 2 чаши.

3. Еспресото или кафето не е достатъчно горещо.
	  ��Увеличете температурата на кафето в настройките на машината. Загрейте чашата, като я изплакнете с гореща вода, 

преди да започнете да приготвяте напитката.
	  ��Преди да приготвите кафето си, извършете изплакване на веригата за кафе. Функцията за изплакване на кафе при 

включване на уреда може да се активира от Настройки/Автоматично изплакване
4. От дюзите за кафе преди всяко кафе тече чиста вода.
	  ��Когато стартирате рецепта, се извършва предварително запарване и това може да доведе до изтичане на малко 

количество вода от дюзите за кафе.
Ако някой от описаните по-горе проблеми не е отстранен, свържете се с отдела за обслужване на клиенти на KRUPS.

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА УРЕДА
Някои уреди съдържат батерия, до която от съображения за сигурност могат да получат достъп само 
професионални сервизи. За да смените батериите, се свържете с най-близкия до Вас сервизен център.
Важно: Уредът Ви съдържа много материали, които могат да се възстановят или да се рециклират.
Помогнете да опазим околната среда!

Оставете го в пункт за събиране на отпадъци, за да бъде обработен.

ГАРАНЦИЯ
Гаранцията не важи в следните случаи:

- 	 Наличие на чужди тела в устройството за смилане,
- 	 В контейнера за зърна е изсипано мляно кафе,
- 	 Филтърната касета за системата Claris – Aqua не се използва съгласно инструкциите на KRUPS,
- 	 В случай че не е извършвано премахване на котлен камък, почистване или редовна поддръжка.

Всички работи по уреда трябва да се извършват от оторизиран център на KRUPS. 

Тази автоматична машина за кафе/еспресо трябва да се използва само за приготвяне на кафе, гореща вода или за разпенване 
на мляко.

Производител: GSM – 1076 Rue Saint-Léonard 53100 Mayenne – Франция

Poštovani kupče,

hvala vam što ste kupili KRUPS espresso uređaj s ugrađenim mlincem za kavu.

KRUPS espresso uređaji s ugrađenim mlincem za kavu dizajnirani su, razvijeni i proizvedeni u Francuskoj, čime se osiguravaju 
najstroži uvjeti podrijetla i kvalitetne proizvodnje.

Dizajn vašeg uređaja jamči najjednostavniju moguću uporabu i mogućnost pripreme napitaka profesionalne kvalitete. Samo 
jednim dodirom tipke možete uživati u espressu, ristrettu, produženoj kavi, cappuccinu, macchiatu ili kavi s mlijekom te u 
drugim vrstama kave.

Kako bismo vam olakšali stvari, KRUPS je razvio intuitivan svjetlosni indikator.  On će vas voditi pri upotrebi uređaja i uljepšat 
će vaše pauze za kavu.

Vaš KRUPS espresso uređaj opremljen je i velikim intuitivnim dodirnim zaslonom, poput onoga na pametnom telefonu, kako 
bi uporaba bila što jednostavnija. Napredne tehnologije kojima je uređaj opremljen omogućuju vam postizanje najboljih 
mogućih rezultata, dajući maksimalnu aromu i okuse iz svježe mljevenih zrna kave.

Nadamo se da ćete uživati u kavi i da će KRUPS uređaj ispuniti vaša očekivanja.

KRUPS tim

TREBA VAM PODRŠKA ZA POČETAK UPORABE UREĐAJA? 

            
POMOĆ I UPUTSTVA

Na uređaju pronaći ćete popis vodiča koji će vam pomoći pri uporabi.
Oni će vas korak po korak voditi kroz pripremu napitaka, upravljanje favoritima i održavanje uređaja.

Popis dostupnih vodiča:

1. Kako pripremiti napitke  

a. Priprema kave

a. Priprema mliječnog napitka

c. Istovremena priprema 2 napitka   

2. Kako upravljati profilom

d. Izrada i konfiguriranje profila

e. �Dodavanje napitka u profil 
(nakon pripreme)  

f. �Dodavanje napitka u profil (sa 
stranice profila)

g. Uklanjanje napitka iz profila

3. Kako održavati uređaj

h. Ispiranje 

i. Čišćenje

j. Uklanjanje kamenca

k. Čišćenje mlaznice za mlijeko

VAŽNE INFORMACIJE O PROIZVODU

Prije prve uporabe uređaja pažljivo pročitajte korisnički priručnik i knjižicu sa sigurnosnim uputama te ih sačuvajte: 
nepravilna uporaba oslobađa tvrtku KRUPS bilo kakve odgovornosti. 




